国際交流ボランティア登録票

年　　月　　日

	ふりがな

氏    名
	
	性

別
	男

女
	生年月日
	年　　月　　日

	住    所
	〒


	· 

	
	
	FAX 

	
	
	携帯 

	
	※8:30～17:15　までで連絡可能な時間　am・pm　　　～　　　am・pm

　

	上記以外の連絡先（8:30～17:15　までで）



	興味のある

ボランティア
	通訳・翻訳・各種国際交流イベントの手伝い・ホームステイの受け入れ
その他　（　　　　　　　　　　　　　　　　　　      ）

	ボランティア登録言語
	翻訳　　　　　　（具体的なレベル：　　　　　　　　　　　　　　　）

通訳　　　　　  （具体的なレベル：　　　　　　　　　　　　　　　）

	趣味特技

資格
	


☆ボランティア登録用紙記入方法

　　〈性別〉　○で囲む

〈住所〉国際交流に関する配布物の郵送先

〈連絡可能な時間〉　am・pmを○で囲む

〈上記以外の連絡先〉　8:30～17:15の間で上記連絡先では連絡がつかない場合

〈興味のあるボランティア〉　興味のある内容、やってみたい活動に○印





その他やってみたい活動があれば（　）に記入

	〈ボランティア登録言語〉
	上記の興味のあるボランティアで“翻訳・通訳”に○印を付けた人：
　　下線部に言語名を記入し、運用能力の程度を（　）

　　に簡単に記入してください。


　　　　　例）翻訳　　英語　　　（具体的なレベル：観光案内程度の通訳）

　　　　　　　通訳　　英語　　　（具体的なレベル：一般的な内容の翻訳）

　〈趣味・特技・資格〉　活動に取り入れていきたいのでどんなことでも結構です

＊ボランティア登録言語が複数ある場合は別紙（メモ等）に書いて一緒に送付してください
国際交流ボランティアに関する質問票（選択項目は○印で囲んでください）

☆お手伝いをFAXまたはメールにて依頼して、（通訳・翻訳依頼の原稿など）

　　よい　・　よくない

· 尾道インフォメーション（毎月発行の日本語・英語表記情報紙）の郵送での受け取りを
　　希望する　・　希望しない

· 尾道市、または尾道近郊で外国人のお知り合いがいらっしゃいましたら、その人の住所、氏名、連絡先をお知らせ下さい。こちらから直接行事の案内（Onomichi Information）を郵送します。（なお、プライバシーに関わることですので、あらかじめ住所等をこちらに連絡してよいか承諾をとって下さい。）
· やってみたい活動（できるだけ詳しく）

· その他

ご記入後、下記送付先まで送ってください。

（FAX）０８４８－３８－９２９４
（Email）koho@city.onomichi.hiroshima.jp

（郵送）〒７２２－８５０１　広島県尾道市久保一丁目１５番１号

　　　　尾道市役所　秘書広報課　広報広聴係
